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Hrono na jutrownik 1975

Ja mćžu wšitko přez toho, kiž mje posylnja, přez Chrystusa
W  žiwjenju mamy wšelakore wĕcy, z kotrymiž njej- 

smy spokojom. Tak ma na přiklad susod wjetšu mzdu 
abo rentu hač ja  a može sebi w jace popřeć. Zo je w  dru- 
hich dźĕlach swĕta wulka nuza, na to njespominamy, ale 
dračujemy so jenož ze swojej njespokojnosću.

Abo my spoznawamy swoju stabosć a přirunamy, kak 
može druhi w jele wjace wuskutkować. Snano smy tež nje- 
spokojni, zo možemy tak mato za Boha činić.

Japoštolej Pawolej so podobnje dźĕše kaž nam, haj 
hišće horje. Won je hlodu tradat a nuzu ćerpjeł. W on tež 
njebĕ tajki čily a strowy muž, kaž sebi jeho předstajamy, 
hdyž na jeho bohate skutkowanje myslimy. W  2. lisće na 
Korintiskich čitamy, zo bĕ jemu „koI do ćĕla“ daty. N je - 
wĕmy prawje, kajka chorosć je z tym mĕnjena. Cyle wĕ- 
sće pak je Pawota w  jeho skutkowanju haćila. A le tež „při 
słabosćach, při hanibach, při přesćĕhanjach, při tyšno- 
sćach“ je won dobreje mysle był. W on mĕješe moc, to wšo 
znjesć. Zwotkel je Pawoł tutu moc dostał?

Pawoł je so ze swojimi starosćemi na toho wobroćił, kiž 
možeše jemu jeničce pomhać — na swojeho Knjeza. Chry- 
stusowa wotmołwa:

M o j a  m o c  j e  w  s ł a b y c h  m o c n a .  Chrystus po- 
tajkim japoštołej Pawołej moc dawaše a jeho kmaneho 
činješe za wšitke jeho ćežke nadawki. Pawot njetrjeba 
hakle spytać sam ze sebje to wšo dokonjeć, ale može so na 
swojeho Knjeza spušćeć, kotryž praji: B j e z  m j e  n j e -  
m o ž e ć e  n i č o  č i n i ć .

Tak možeše Pawot tež chorosć a ćerpjenje znjesć. Pa - 
wol wuzna so swojemu pomocnikej Timotejej: K n j e z  
s t e j e š e  p ř i  m n i  a m j e  p o s y l n i .  Haj, won mo- 
žeše samo prajić: H d y ž  s y m  ja s ł a b y ,  s y m  j a  s y l -  
n y. Sylny po Božim wašnju, přetož štož je před swĕtom 
słabe, to je Boh wuzwolił.

Kak husto mĕnimy, zo na našej słabej mocy zaleži. My 
so procujemy a chcemy nĕšto činić — tež za Chrystusa — 
a zabudźemy při tym: Chrystus mje posylnja. Snano chce 
won runje w  našim ćerpjenju swoju moc wopokazać, zo 
bychmy tež my prajić mohli:

Ja možu wšitko přez toho, 
kiž mje posylnja, 
přez Chrystusa.

Možno wšak tež je, zo so naše hrono njepoćahuje tak 
jara na ćerpjenje, ale bole na chudobu w  zemskich ku- 
btach, kotruž je Pawoł w  swojim žiwjenju nazhonił a wo 
kotrejž w  štučkach do našeho hrona rĕči. Tež w  tym mo-
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žeše Pawoł prajić: Wšitko možu přez Chrystusowu moc 
znjesć.

Potajkim: Ja možu wšitko přez toho, kiž mje posylnja, 
přez Chrystusa — to njerĕka, zo je nam dobre, přijomne 
žiwjenje wot Chrystusa zaručene. Pawoł je hustodosć to 
nawopačne nazhonił. Won pak njebĕ wotwisny wot tutych 
zwonkownych wĕcow žiwjenja. Won možeše je z dźakom 
wužiwać, won pak možeše tež bjez nich być. K  tomu bĕ 
moc wot Chrystusa dostał.

To je dowĕra do Chrystusa, kotraž liči z Chrystusowej 
mocu a pomocu.

Před nĕkotrymi dnjemi smy w  Božich službach slyšeli 
jutrownu powĕsć:

Chrystus je stanył.
Won je žiwy.

Tuž možemy tež my so spušćeć na posylnjenje přez 
Chrystusa. Pawoła wĕra a dowĕra je za nas z přikładom, 
zo možemy tež my — posylnjeni přez Chrystusa — tež to 
znjesć, z čimž w  swojim žiwjenju spokojom njejsmy.

Albert-Hrodźišćanski

Mužojo cyrkwje
Z a w  o d. Na Alberta Schweitzera, 

na kotrehož 100. posmjertnych narod- 
ninach 14. 1. 1975 je so po wšĕm kře- 
sćanskim swĕće w jele pisało, smy w  
„Pomhaj Boh“ jenož skrotka spom- 
nili. Cĕski ewangelski tydźenik 
K o s t n i c k e  J i s k r y  je jedne cyłe 
wobšĕrne čisło jemu wĕnował.

My ton raz woćišćimy nastawkaj 
z łopjenow susodnych cyrkwjow. Tu 
njeńdźe wo tak znateju čłowjekow, 
kaž bĕchu to Albert Schweitzer abo 
Martin Luther King abo Martin Nie- 
moller, ale jeju duch — abo hišće lĕ- 
Pje — jeju duša je nam bliska. W  jeju

žiwjenju spoznawamy dońt jeju na- 
rodow.

Dr. theol. Josef Křenek
13. januara 1975 by won swoje 90. 

narodniny swjećił. Won bĕ třeći sy- 
nodny senior (biskop) Čĕskobratrske- 
je ewangelskeje cyrkwje. (Hdyž bĕch- 
moj z njeboh fararjom Cernikom- 
Wojerowskim w  Praze, naju br. se- 
nior Lanštjak k njemu dowjedźe. Z 
wulkej česćownosću spominam na 
njeho.)

Won narodźi so na małej wjesce 
njedaloko Noweho Mĕsta na Mora-

wje. Prĕnje wĕdźenje w o Boze, wo 
Jĕzusu Chrystusu, wo cyrkwi a wo 
čĕskim narodźe da jemu staršiski 
dom. Do Jirasekowych a do Komen- 
skeho knihow zalubowa so hnydom 
w  prĕnim šulskim lĕće. Hłuboki w liw  
wukonješe na njeho za čas jeho' šul- 
skich lĕt w  Nowyrn Mĕsće tamniši 
senior farar Josef Dobeš. Křenek je 
dźakownje a často spominał na Dobe- 
šowu słužbu. Žohnowane za njeho 
bĕchu tež Bože słužby, kotrež na W y- 
sočinje (čĕske hory) we wokolnych 
wosadach ze swojim nanom wopyto- 
waše. Nan bĕše ćichi a pokorny čło- 
wjek, dołholĕtny sobustaw cyrkwin- 
skeho předstejerstwa. Pruwowanje



na wyšej šuli złoži Josef Křenek jako 
najlĕpši — tak derje, kaž hač dotal 
žadyn.

Teologiske studije započa w e W ie- 
nje a skonči je w  lĕće 1908 w  New 
Yorku. We W ienje a w  New  Yorku 
je jako student w jele w  čĕskich wo- 
sadach čĕsce prĕdował. Po studijach 
je w  čĕskej wosadźe w  Baltimore 
pomhał. Tam so woženi z Boženu 
Juršikec, diakonku tamnišeje wosady, 
kotrejž „jandźel“ rĕkachu, dokelž so 
tak swĕru staraše wo čĕskich a sło-' 
wakskich wupučowarjow. Hižom 
konc tutoho lĕta bu powołany za fa- 
rarja čĕskeje ewangelskeje wosady 
Silver Lake w  staće Minnesota, ko- 
traž mĕješe na 1 000 dušow. Wosadni 
pochadźachu zwjetša z Wysočiny 
(srjedźne Čechi). W  tutej wosadźe je 
so Křenek derje wuwić mohł jako 
duchowny a prĕdar a je  tež wĕdo- 
mostnje sO' dale kubłał.

Na spočatku přibĕranja njekatol- 
skich cyrkw jow  w  Cechach w  lĕće 
1919—1920 bu jako delegat do Prahi 
posłany. Koždu njedźelu a samo wo~ 
srjedź tydźenja prĕdowaše a předno- 
šowaše. Wšudźom jeho witachu ra- 
dostnje jako prĕdarja z njewšĕdnymi 
darami. W  lĕće 1921 přesydli so do 
Chicago, a znowa jeho posłachu do 
Prahi, zo by jako prĕdar a ewangelist 
słužił w  domiznje. Pod jeho w liwom  
je tehdom w jele přestupiło k ewan- 
gelskej cyrkwi. Byrnjež chcychu nĕ- 
kotre wosady jeho rad mĕć za swoje- 
ho duchowneho, so tola zaso do Ame- 
riki wroći. W  lĕće 1933 bu powołany 
za fararja do Prahi a 6 lĕt pozdźišo 
(1939) za synodneho seniora (bisko- 
pa). Tole zastojnstwo je wukonjał hač 
do swojeje nahłeje smjerće 15. 6. 1949.

Jeho prĕdowanja su wušłe w  nĕko- 
trych zbĕrkach: Z Božeje swojby, Na

Spodźiwany a zrudny hlada wučom- 
nik na swojeho Knjeza, hdyž ton při 
wustajenju swjateho wotkazanja wo 
Judašu jako swojim přeradniku rĕ - 
češe.

Z wobraza w  Rakečanskim Božim
domje

šćežkach wĕry, W idźenje w  ćmĕ, Po- 
kłady z hłubin.

Synodny senior Křenek je nimale 
wšitke .wosady a wšitke stacije, hdźež 
so Bože słowo prĕduje, wopytał.

do ćežkeho konflikta z cyrkwinskej 
wyšnosću, kotraž bĕ tehdom na ma- 
dźarsku narodnosć orientowana a bĕ- 
še přećiwo Słowakam njepřećelsce 
zmyslena. Engler bĕše wopor stajnych

W  Hrodźišću zmĕjemy 29. junija 1975 w 9.30 hodź. na Serbskim cyrkwinskim  
dnju swjedźenske kemše.

Dźensa a w  přichodźe budźe so na 
njeho spominać jako na Knjezoweho 
swĕdka z wulkej zdźĕłanosću, šĕro- 
kim horicontom a bohatymi darami. 
Z jeho prĕdowanjow poznawamy jeho 
čućiwu, Chrystusej tak cyle poddanu 
dušu. Jeho prĕdarska genialnosć a 
wobrotnosć bĕ złožena na Bibliju. 
Sam wot Božeje hnady zapřijaty a 
zahorjeny zahori tež swojich posłu- 
charjow.

Wo Křeneku je so prajiło: Hdyž 
won rĕčeše, rĕčachu z jeho słowow 
lĕtstotki. Hory so hibachu. Hwĕzdy 
zabłyskachu. Morjo šumješe. Na 
swĕtło přińdźe njewuslĕdźomne po- 
tajstwo wĕdomosćow — tež prehisto- 
riskich dobow. Spodźiwanja hodne 
bĕ, kak možeše won koždeho dźens- 
nišeho čłowjeka z jĕho dźensnišimi 
starosćemi a bolosćemi a jeho dźens- 
nišimi prašenjemi stajić do zwiska 
swĕtowych stawiznow, z jich bolo- 
sćemi w  zańdźenosći, kotrež wĕsće 
tež w  přichodźe njepřestanu. Wote- 
wrjene wutroby posłuchachu, přetož 
jeho rĕč njebĕ prozdna, dokelž bĕ 
stajnje wuznaće wĕry.

Kajk iž je muž, tajka je jeho moc.
Zbožny je ton čłowjek, kotrehož 

moc je KNJEZ.
Won ma swoju dowĕru do KNJE- 

ZA, kotryž ma woheń za swojeho po- 
sła- ThDr. Vaclav Kejř

w  „Česky bratr“

Ludovit Engler
Z dźakom Bohu spominamy na sto- 

lĕtne narodniny horliweho organiza- 
tora słowakskeje ewangelskeje cyrk- 
w je  m jez wupućowarjemi w  New 
Yorku w  prĕnjej štworćinje tutoho 
lĕtstotka, na ILudovita A. E n g l e r a  
(1874-1927).

Won narodži so 18. hodownika 1874 
w  Klenovcu, we wulkej a swĕrnej 
ewangelskej wosadźe. Jeho staršej 
daštaj jemu hižom w  młodych lĕtach 
dobry zakład pobožneho a duchow- 
neho kubłanja. Po studijach bĕ horli- 
w y a woblubowany kapłan w  Revuce. 
Hižom w  lĕće 1900 wuzwoli sebi wo- 
sada Budikovane za swojeho fararja. 
Tam možeše jenož jara krotki čas 
skutkować. Jeho narodne wĕdomje 
přinjese jeho hižom w  prĕnim łĕće

njepřistojnych skřiwdźenjow. Na šul- 
skim pruwowanju daštaj wosadny 
farar a šulski dekan madźarsku stat- 
nu hymnu zaspĕwać. Na to zaspĕwa 
Engłer słowakski kĕrluš. Po pruwo- 
wanju protestowaše Engler ze słowom 
swjateho Pisma:

Moj je  dom modlitwy, a w y sće 
z njeho sčinili mordarsku jamu. 
Jeho wobskoržichu před cyrkwinskej 
wyšnosću, a bu ze zastojnstwa su- 
spendowany. Druha wosada powoła 
jeho za swojeho kapłana, ale hižom 
w  samsnym lĕće 1901 sej wuzwoli 
słowakska ewangelska wosada w  
New  Yorku jeho za duchowneho, zo 
by tam wupućowanych Słowakow 
hromadźił pod Božim słowom. W  na- 
lĕću 1902 přesydli so do New Yorka 
a je tam 25 lĕt so horliw je starał wo 
swojich krajanow, kotrychž bĕ nuza 
wuhnała z domizny. W jele słowak- 
skich wupućowarjow wšak jenož 
přez New York přeńdźe. Za nich dyr- 
bješe so dźĕło a prĕnje skromne by- 
dlenje wobstarać. Jim farar Engler 
radźeše a pomhaše, zo bychu so za- 
žiw ili do njezwučeneje wokoliny. 
Woni wšak wšitcy njeznajachu cuzu 
rĕč. Engłer podpĕraše z napinanjom 
wšitkich swojich mocow — a z wjeso- 
łosću.

Při wšĕm pak swĕru hromadźeše 
wosadnych na Božich słužbach — naj- 
prjedy w  najatej cyrkwi swj. Marka. 
W  lĕće 1911 natwari z Božej pomocu 
nowy Boži dom, kotryž nĕtk njebĕ je- 
nož srjedźišćo cyrkwinskeho a du- 
chowneho žiwjenja, ale tež narodneho. 
Tam pĕstowaše so jich maćerna sło- 
wakska rĕč a wšelke druhe trĕbne 
wĕdomosće. Engler je krasnje wo tym 
pisał w  słowakskej protyce, kotraž so 
w  domiznje ćišćeše. Tutu protyku 
rozšĕrjowaše w  New Yorku mjez 
swojimi wosadnymi w  250 eksempla- 
rach. Na lĕto 1915 bĕ samo 350 sej 
skazał. (Hač bĕchu tam wosrjedź 
wojny došłe?)

Tež do druhich cyrkwinskich no- 
w inow pisaše Engler w  swojim času. 
Ze wšitkich tutych nastawkow widźi- 
my tehdomnišu bĕdu słowakskeho 
luda.

Engler je sprawnje swoj ćežki na- 
dawk prĕdarja, organizatora, sociał-



neho pomocnika a radźićela wuko- 
njał. Cyrkej a susodny třiposchodo- 
wy dom słužeše ewangelskim Słowa- 
kam wjace hač 50 lĕt wosrjedź Man- 
hattana, hdźež su nĕtkle lute hober- 
ske, hać do mročelow sahace twarje- 
niska.

Engler dyrbješe při tym wojować 
ze wšelkimi zwonkownymi a znutř- 
kownymi ćežemi. M jez milionami 
hromadźić swojich rozprošenych wo- 
sadnych, kotřiž bĕchu často bjez rady 
a w  swojej eksistency wohroženi. Ja- 
ko chudym wupućowarjam dawachu 
jim  křiwdźace wudma. Woni trjeba- 
chu w  cuzbje ćopłotu. Tu chcyše Eng- 
ler swojim krajanam w  New  Yorku 
přihotować. Při tym mĕješe so zaso 
tež bĕdźić z druhimi cyrkwinskimi

skupinami, kotrež drje bĕchu ewSn- 
gełskim Słowakam po w ĕrje blisko a 
toła rozdrjebichu jich wosadne žiw je- 
nje. We wšĕm steješe Engłer sam za 
sebje. Ani w  domiznje za njeho, za 
narodne a socialne prašenje Słowa- 
kow w  Americe njemĕjachu žanoho 
zrozumjenja.

Hač do swojeje smjerće 30. junija 
1927 je stał w  swojim  wobšĕrnym 
dźĕle. P ři tym je  so starał wo syroty 
w  domiznje a je jim  za čas prĕnjeje 
swĕtoweje wojny słał pjenjezy. Hakle 
52łĕtny jĕ  zemrĕł. Jeho mocy bĕchu 
přetrjebane. Zachowajmy jemu dobre 
dopomnjeće.

Rudolf Koštial
w  „Evanjelicky posol spod Tatier"

Cyrkej Betania w

W  tutej cyrkwi je  so łoni w februa- 
ru spĕwał slawny serbski oratorij 
„Nalĕćo“ wot Handrija Ze jlerja  a 
Korle Augusta Kocora na zynkopaski. 
W ot tutych paskow je so nĕtk zhoto- 
wila tačel, kiž. je njedawno wušla a 
kiž wopřija najrjeńše spĕwy orato- 
rija. Po dawnym přeću mnohich Ser-

Lipsku-SchleuBig
bow bĕ so nĕhdźe 100 spĕwarkow a 
spĕwarjow načolnych serbskich cho- 
row a Serbskeho ludoweho ansambla 
do Lipska podało. K  tomu je hudźił 
wulki orchester Lipsčanskeho rozhło- 
sa pod nawodom Adolfa Fritza Guhla. 
Nastudowanje chdrow a wumĕłske 
poradźowanje pak mĕješe na starosći 
naš serbski hudźbny direktor Jan 
Bulank. Cyłe nahrawanje je  trało 5 
dnjow a je  sebi wot wšĕch wobdźĕle- 
nych žadało wjełe wutrajnosće, procy 
a potu. Tuž njech so škrička teje za- 
horitosće a lubosće, z kotrejž je  so 
oratorij tam spĕwał, p řenjese na 
swĕrnych poslucharjow tačele.

Zamože toła hižo mocny zawodny 
chor: Stworba Boža, tempło swjaty — 
wĕdomeho posłucharja pohnuwać k 
rozmysłowanju, jeho pozbĕhnyć a na- 
twarjeć, zo Bože słončko žadyn dźeń 
podarmo njezeschadźa. „Derje, derje 
je na zemi“ , hdyž zmĕjemy sebi m jez 
sobu „lubosć dawać a lubosć brać“ a 
z toho začuwać tuto „wyše hibanje“ , 
kiž je „njesmjertne a njebjeske“ .

Čehodła je  so to runje w cyrkwi 
činiło? Dokelž w Lipsku wotpowĕdne 
rumnosće za nahrawanje tačełow n je- 
dosahaja. Tuta cyrkej — w lĕće 1933 
poswjećena — ma dobru akustiku. 
Tuž ju  na wšĕdnych dnjach za tajke 
zamĕry wužiwaja. Na njedźełach pak 
a na swjatych dnjach so tam Bože 
słowo prĕduje.

Tak je  tež naša krajna cyrkej na 
swoje wašnje k dobremu poradźenju 
tutoho woprawdźe narodneho skutka 
přinošowała.

Arnošt Grofa-Chasowski

Prof.dr.phil. Antonin Frinta je zemreł
14. 6.1884-21.2.1975

Zbožni su mortwi, kotřiž w  Kn jezu wumru.
Duch praji, zo wotpočuja wot swojeho dźĕla;
jich skutki pak du za nimi.

Pod tutym slowom swjateho Pisma zdźĕlichu nam synaj a jeju swojbni 
podani do Božeje wole, zo je Knjez k sebi zawołal po dolhim, plodnym žiw je- 
nju swojeho swĕrneho služownika a naslĕdnika, jich droheho nana a dźĕda 
A n t o n i n a  F r i n t u ,  profesora Karloweje uniwersity w  Praze na wotpo- 
činku, w  žohnowanej starobje w  91. lĕće žiwjenja.

My ewangelscy Serbja žarujemy ze zawostajenymi wo njeho jako swĕrneho 
přećela Serbow a pobožneho a horliweho bratra we wĕrje. Won bĕ aktiwny 
staw Cĕskobratrskeje ewangelskeje cyrkwje. Njeswačidlska serbska wosada 
z dźakom na njeho spomina, kak je won tehdom na kemšach so nutrnje w u- 
znal k Jĕzusej Chrystej jako k swojemu Knjezej a Zbožnikej.

Tuton ponižny a nadobny wučenc doby sej naše wutroby.
Wĕčne swĕtlo njech so jemu swĕći.

Serbski superintendent

Jutrowne haleluja!
Majestotnje klinča zwony,
Byrgłe mocnje zabrĕnća,
Kemšerjow pak wułka syła 
Haleluja zawyska!

*

Boža stworba w  lĕćnej krasy 
Bywa wulka swjatnica!
Ptačik w jes’le křidła třase,
Z  wyšin postrow zajuska!

*

K řižerjo  na pyšnych konjach 
Z dźakom dušu napjatu,
Wobjĕchachu zeleń hona,
Kĕrluš Bohu zanjesu!

*

Jutrownička radosć zbudźi,
Wysk nam klinči z wutroby.
Wo zbožu młode duški sonja, 
Wosrjedź rjanej domizny!

Pawoł Krječmar

Bibliski słownik
W ĕra

Konwent serbskich ewangelskich 
duchownych, kiž rjaduje naš časopis, 
kaž možeće na koncu koždeho čisła 
čitać, je wobzamknył, porjadnje „Bi- 
bliski słownik" wozjewić. Sto to je? 
Nĕhdźe w  nĕkajkim pismje za mło- 
dych ludźi čitach „Cyrkwinska rĕč — 
ćežka rĕč“. To  płaći wosebje za tych, 
kiž su so cyrkwi wocuzbnili. Je pak 
tež nam w  koždym padźe hłubši 
zmysł bibliskich słowow znaty, kotrež 
husćišo słyšimy a snano tež sami wu- 
žiwamy? Na prašenje: „Što je naj- 
wažniše w  křesćanstwje?" dźĕći nam 
hustodosć dobru wotmołwu dadźa:

To njeje žana kwĕtka z dalokeho kra- 
ja, ałe z brjohow našich łužiskich 
drohow. Tež łĕtsa budźemy ju  widźeć 
moc, jełizo njebudźeja brjoh i z che- 
miskim jĕdom spałene.



„W,ĕra!“ Hdyž pak je potom dale 
prašamy: „Sto je wĕra?“, potom
zwjetša mjelča.

Tuž zabĕramy so najprjedy z 
„wĕru“ .

Słowo w  ĕ r a je wjelestronske. To 
hižom z toho poznawamy, zo ma we 
wšelkich rĕčach wšelke korjenje — 
w  słowjanskich hinaše hač w  german- 
skich, w  grjekskej rĕči druhi hač w  
hebrejskej. Z tymi wšĕmi so tu no- 
chcemy zabĕrač. Nam dźe wo našu 
lubu serbšćinu.

Wĕra, swĕra, dowĕra, wĕrnosć — 
to wšo hromadźe słuša a wupraja nĕ- 
što spušćomne. Wĕra złožuje so na 
bojsku wĕrnosć, ke kotrejž mamy 
prawe styki namakać. Wĕra je kaž 
schod, po kotrymž k Bohu stupamy 
po třoch schodźenkach.

1. Prĕni, najniši schodźenk je wĕda.
Ja wĕm, ja sym přeswĕdčeny, zo 

Boh je, zo Boh eksistuje. To je hižo 
nĕšto, ale nic hišće wšitko. Wĕš,'što 
swj. Jakub wo tajkej wĕrje praji?

Hdyž smy w  posledninj nastawku 
mohłi wo Frizach rĕčeć jako wo na- 
rodźe, kotryž twori swoj cyłk a ma 
swoju — jednu rĕč, kotryž je w  zań- 
dźenosći wojował wo swoje prawa, 
kotryž woju je z morjom w o swoju 
podu, tak je to pola Retoromanow

cyle hinak. Jich stawizny wjedu nas 
wroćo do časow Romjanow, Ałema- 
now, Bajuwarow, Iłyrow, Kełtow  atd. 
Jich rĕč ma dźensa wšelke mjena a 
je šćĕpjena na w jele dialektow. Tuton 
narod je rozdźĕłeny na Šwicu, Italsku 
a Rakusku. W  Italskej je so retoro- 
manska rĕč nimale pominyła.

W  16. lĕtstotku rozkčĕ retoroman- 
ska kultura a docpĕ swoj wjeršk. 
Srjedźišćo bĕ tehdom mĕsto C h u r. 
Tež dźensa płaći Chur hišće jako cen- 
trum retoromanskeje rĕče a kultury, 
woprawdźe pak łeži tole mĕsto nĕtkle 
zwonka retoromanskeje ludnosće. 
Pod włiwom  nĕmčiny pozhubjuje so 
stara rĕč. To možemy njedźelu před 
cyrkwju wobkedźbować. Tam steja 
skupiny hromadźe. Stari ludźo rĕča 
čistu retoromansku rĕč. Ludźo srjedź- 
neje staroby ju mĕšeja z nĕmskimi 
słowami — a młodźina rĕči jenož 
nĕmsce wo sporće a technice. Hdyž 
jich doma wopytamy, tak budźe mło- 
da mać z nami jenož nĕmsce rĕčeć a 
swojemu dźĕsću spĕwa nĕmske kuski. 
Tajcy su Retoromanojo!

W jele so čini, zo by retoromanska

„Ty wĕriš, zo je jenož jedyn Boh. 
Na tym derje činiš; čerći tež wĕrja a 
ržu.“ (Jak. 2,19). M y pak nochcemy 
na niskim schodźenku, na kotrymž 
samo čertow nadeńdźemy, stejo wo- 
stać.

2. Wĕru jako dowĕru mĕć, to je ton 
druhi, wyši schodźenk. Hdyž chcyše 
stary wučer swojim dźĕćom wujasnić, 
što dowĕra je, by swoju dźowčičku 
na kamor stajił. Jemu wona do wu- 
přestrĕneju rukow dele skoči, šule- 
rjam nic, dokełž mĕješe do> nana do- 
wĕru. Tak možemy a dyrbimy tež do- 
wĕru mĕć do swojeho njebjeskeho 
Wotca, hdyž wĕrimy do Boha.

3. Najwyši schodźenk wĕry pak je, 
hdyž smy ze swojim Bohom a Zbožni- 
kom w e wutrobje nutrnje zwjazani. 
M y dyrbimy po Jĕzusowym přiruna- 
nju z nim tak zjednoćeni być kaž ha- 
łozy z w inowym pjeńkom. Jenož po- 
tom budźe naša wĕra prawa a płodna.

(Kajke słowa chceće wšo wujasnje- 
ne mĕć? Prajće nam to.) La.

rĕč a kultura so zdźeržała. Rozhłos 
wusyła w  jich rĕči. Jich łiteratura so 
podpĕra. Hakłe njedawno je wušoł 
wobšĕrny słownik. W  pĕstowarnjach 
a w  4 rjadownjach zakładnych šulow 
w  Graubiinden rĕča dźĕći romansce. 
Přez nĕmskich turistow je rĕč dale

Retoromanski
dom

wohrožena. Tak praja Retoromanojo: 
Rĕč našeje wutroby je romanska, ale 
z nĕmčinu sej zasłužimy swoj chłĕb. 
W  zymje prĕduje so romansce a w 
lĕću nĕmsce — dla turistow!

Jara poćežene je wšo narodne dźĕło 
přez mnostwo dialektow, kotryž je 
koždy zdobom spisowna rĕč. Wažnu 
rołu hraje jich narodna organizacija 
L i g i a  R o m o n t s c h a  — podobnje 
kaž pola Serbow Domowina. Na 
wsach zarjaduje rĕčne kursy. Wuspĕ- 
chi wšak su snadne. Zańdźenosć nje- 
hodźi so wožiwić. .

Kak jara rozdźĕlenje na w jełe dia- 
lektow narodne hibanje haći, za to 
jedyn přikład: W  alpskej dolinje dźĕ- 
ła narodnje zahorjeny wučer, kotryž 
so swĕru procuje w o zdźerženje reto- 
romanskeje rĕče. Jeho dźowka chodźi 
na wučerski wustaw. Wšitcy so pra- 
šeja: Hdźe budźe raz za wučerku? 
Wuda-łi so, hdźe pońdźe z mužom? 
Pońdźe-łi jenož do susodneje dołiny, 
tak je za swoj narod zhubjena, dokelž 
tam rĕča. druhi diałekt, kotryž by dyr- 
bjała hakłe nawuknyć.

Pomĕry su w  mnohim podobne tym 
we Łužicy.

Chce-li što sej dopisować z tamnej 
mjeńšinu, može adresu poła Serbske- 
je superintendentury zhonić. jn.

Jtwpjadfwr
Njeswačidlo. Naša najstarša wosad- 

na, Paulina Hana Symankowa rodź. 
Mehnertec, je  w 98. lĕće swojeho ži- 
wjenja zemrĕla.

Před sobu mam dwaj wobrazaj. Na 
prĕnim je wona nĕhdźe 30 lĕt stara 
— rjana, zrostna mloda źona, tehdom 
hiśće njewudata. Na druhim wobrazu 
97 lĕt stara. Jejne wobličo je faldate, 
huba bjez zubow, wlosy bĕłe a rĕdke. 
Ale tež na stare wobličo rady hladaš. 
Wono je  hišće rjane! W oči tak mudřje 
do swĕta hladatej a swĕdčitej wo bo- 
hatym a dokonjanym žiwjenju, zo je 
so w starym ćĕle wuchowala dobro- 
ćiwa duśa.

Jeje mysle bĕchu nimale hač do sa- 
meje smjerće jasne, jeje pomjatk 
wobdźiwanja hodny. Wona možeše 
wjele a tak rjenje powĕdać ze swoje- 
ho žiwjenja. Najřadšo je j posluchačh, 
hdyž rĕčeše wo swojich słužbach we 
„wosobnych“ , haj „w jara wosobnych 
domach“ w Drježdźanach. Stajnje bĕ 
mĕła zbožo ze swojim i knježimi, zo 
bĕchu dobroćiwi a přeco spokojom z 
njej. „W oni wšak možachu ze mnu 
spokojom być. Ja sym derje warić 
mohła. P ř i wšĕm bĕch tež zlutniwa, 
přetož tajcy wosobni knježa wšak 
zwjetša njebĕchu bohaći a dyrbjachu 
lutować. Na mnje mdžachu so spu- 
šćeć.“

Wona mĕješe z n im i zbožo, a woni 
z njej. To je harmonija!

Pom ĕrnje pozdźe bĕ so wudała na 
wudowca z dźĕćimi. A  zaso bĕ zbožo 
mĕła. Muž bĕ z n je j dušny, a dźĕći na 
nje j wisachu kaž na prawej maćeri. 
Sama žane dźeći mĕła njeje.

Ja je j rady připosłuchach. Jejne rĕ- 
če bĕchu dobre, dokelž wuchadźachu 
ze swĕtłeje duše. Zrudna bĕše dla 
bjezbožnosće našeho časa. W jele a bo- 
hate dary sym wot njeje za cyrkej 
dostawał.

Wĕčne swĕtło njech je j so swĕći.

Njeswačidlo: Naš swĕrny roznošo- 
war Pomhaj Boh w  Nowej wsy knjez 
Jan Paulick a jeho mandźelska Ha- 
na rodź. Noackec možeštaj 8. mĕrca 
1975 w  čiłosći a strowosći swoj złoty 
kwas swjećić. Jubilaromaj přejemy 
z cyłej wutrobu wšo dobre za wječor 
žiwjenja, zo byštaj hišće w jele rja- 
neho ze swojbnymi nazhonić mohłoj.

Njeswačidlska wosada pak so 
jimaj dźakuje za wšu wopokazanu 
křesćanu swĕru.

Budyšin: Pondźelu 3. nalĕtnika bĕ 
so přez 100 ewangelskich Serbow ze- 
šło na Kubłanski dźeń, wo kotrymž 
chcemy w  přichodnym čisle wjace 
rozprawjeć.

Pomhaj B6h, časopls ewangelskich Ser- 
bow. -  Wuchadźa jćnkroć za mĕsac z li- 
cencu čo. 417 Nowinarskeho zarjada pola 
předsydy Ministerskeje rady NDR. — Rja- 
duje Konwent serbskich ewangelskich du- 
chownych. -  Hłowny zamolwity redaktor: 
superlntendent Gerhard W irth -N jesw a - 
fiidlski. — Ludowe nakladnistwo Domo- 
wina, Budyšin. — Cišć: Nowa Doba, ćišćer- 
nja Domowiny (III-4-9-368)

Male narody Retoromanojo


